
CARTER IN REAGAN STA 
ZADOVOUNA Z IZIDOM 
PREDSEDNIŠKE DEBATE

Zopet je napetost na 
Poljskem na višku; 
možnost novih štrajkov

GDANSK, Polj. — Vod­
stvo nove, neodvisne delav­
ske unije Solidarnost se je 
sestalo v tem obmorskem me­
stu in zahtevalo, naj jo pride 
obiskat sam ministrski pred­
sednik vlade Jožef Pinkow- 
ski. Unija želi nova pogaja­
nja z vlado. Zagrozila je s 
štrajkom, ako Pinkowski ne 
bi prišel v Gdansk. Predsed­
nik vlade je odgovoril, naj 
voditelji Solidarnosti pridejo 
ga obiskat v Varšavo.

Glavno besedo pri Solidar­
nosti ima delavski voditelj 
Lech Walesa, ki igra tako po­
membno vlogo v sedanjent 
političnem življenju države, 
da se je nedavno sestal ne le 
z novim voditeljem komuni­
stične partije Stanislawom 
Kanio, marveč tudi s kardi­
nalom Wyszynskijem. Poleg 
tega podaja Walesa intervju­
je zahodnim novinarjem. Do­
slej ga varnostni organi na 
Poljskem niso nič ovirali pri 
vsem tem.

Povod za najnovejšo krizo 
med delavci in režimom je bi­
lo početje nekega varšavske­
ga sodišča, ko je le-ta pri re­
gistriranju Solidarnosti spre­
menilo nekatera pravila te 
organizacije. To je razjezilo 
vodstvo Solidarnosti, ki je vi­
delo v tem vmešavanje reži­
ma V neodvisnost te organi­
zacije ter kršitev sporazuma, 
doseženega med delavci in 
poljsko vlado 31. avgusta le­
tos.

Poznavalci političnih raz­
mer v državi opozarjajo na 
težaven položaj režima glede 
odnosov s SZ. Dejstvo je, da 
se je pridružilo Solidarnosti 
že okrog 8 milijonov od vseh 
18 milijonov delavcev, zapo­
slenih v ‘socialističnem delu’ 
poljske družbe. Sovjeti posta­
jajo čedalje nestrpnejši zara­
di tega in pritiskajo na Kanio 
in poljsko partijsko vodstvo, 
naj dokažeta jasno, da še ob­
vladata položaj.

Prav zaradi tega je varšav­
sko sodišče vključilo v prav- 
la Solidarnosti stavek o vodil­
ni vlogi komunistične partije 
v poljski družbi.

Saudska Arabija noče 
ponovitve lanskih 
verskih izgredov!

RIJADH, Saud. Arab. — V 
mesecu novembru se zbere 
veliko število muslimanskih 
romarjev v svetem mestu 
Meki. Vlada Saudske Arabije 
je že opozorila romarje, naj 
se ne vmešavajo v politično 
dejavnost in naj ostane na­
men njihovega obiska v sve­
tem mestu zgolj verskega 
značaja.

Saudski zunanji minister 
Princ Najet' je povedal, da so 
varnostni organi že odkrili 
vrsto nezaželjenih političnih 
dejavnosti, ki so podobne lan­
skoletnim dogodkom, ko so 
se vrstili krvavi dogodki v 
Meki.

Novembra lani je namreč 
prišlo do obračuna med ver­
skimi fanatiki in saudskimi 
varnostnimi silami pred ve- 
dko džamijo v Meki. V tem 
b°ju, ki je trajal dva tedna,
Je padlo 300 ljudi.

Saudska Arabija si prizade- 
va. da ne bi bilo ponovitve 
Maj takega tudi letos.

Novi grobovi
Margaret Daroii

V ponedeljek, 27. oktobra, 
je v Manor Care negovališču 
v Willoughfoyju umrla 83 let 
stara Margaret Baron (preje 
Kovačič), bivajoč pred leti na 
955 E. 67 St., rojena Plevel v 
Domžalah, Slovenija, od ko­
der je prišla v Cleveland leta 
1920, vdova po pok. možu 
Johnu, mati Anne Pales in 
Louisa Kovačiča, 4-krat stara 
mati, 3-krat prastara mati, 
zaposlena kot snažilka pri 
Bailey Dept. Store do svoje 
upokojitve. Pokojničin1 prvi 
mož, Louis Kovačič, je umrl 
leta 1951. Bila je članica ADZ 
št. 14, SNPJ št. 28 in Kluba 
slovenskih upokojencev v Eu- 
clidu. Pogreb bo iz Želetove- 
ga pogrebnega zavoda na E. 
152 St. jutri, v četrtek, ob 8.30 
zjutraj, v cerkev sv. Kristine 
ob 9.15, nato na Kalvarijo. 
Na mrtvaškem odru bo danes 
popoldne od 2. do 4. in zvečer 
od 7. do 9.

Frances Belaj

Umrla je 89 let stara Fran­
ces Belaj, rojena Glavan v 
Velikih Laščah, Slovenija, 
vdova po pok. možu Louisu, 
mati Ide Hromi, stara mati 
Stephena B. Jonteza, 2-krat 
prastara mati, sestra Roze 
Andolšek (Slov.). Pogreb bo 
iz Zak pogrebnega zaveda na 
6016 St. Clair Ave. jutri, v 
četrtek, ob 10.30 dopoldpe, 
nato na Lake View pokopa­
lišče. Na mrtvaškem odru bo 
danes popoldne od 2. do 4. in 
zvečer od 7. do 9.

Walter J. Zoha

Pretekli ponedeljek je v St. 
Vincent Charity bolnici umrl 
75 let stari Walter J'. Zoha z 
958 E. 70 St., kjer je bival 
zadnjih 42 let, rojen v Cleve­
landu, mož Joan (Jennie), 
roj. Gartroza, oče Claudie 
Burnside in Johna, 2-krat 
Stari oče, brat Josephine Scu- 
lac, Johna, Alberta in pok. 
Stanley j a, Josepha, Mary 
Pasternak, Franka in Rose 
Potocin, zaposlen pri Lamson 
& Sessions Co. skozi 35 let, 

(Dalje na 3. strani)

II.
Poznamo Leninovo in Sta­

linovo tezo o metamorfozi 
manjših jezikov v večjega, v 
nujnost odmiranja narodov v 
smislu višjih jezikovnih e- 
not. Ali ni nekaj podobnega 
nekoč napisal tudi Kardelj?

Zato se ne čudimo: Kardelj 
sam je kot gost na kongresu 
i t a 1 i j anskih komunističnih 
partij govoril — »srbsko, kar 
je bilo treba sproti prevajati. 
Prav tako bi bilo, če bi govo­
ril slovensko. Toda s tem bi 
Kardelj poudaril svojo narod­
no zavest, postal bi “Inarodni 
šovinist”, zdrsnil bi s predpi­
sane “ideološke linije”.

Zato sta Popit in Dolanc 
govorila srbsko v — Bohinju. 
Ni več važno, kako govoriš, 
važno je, kar poveš, to je — 
socialistična vsebina. In ta se 
izraža tako v vrhovih kakor 
tudi na cesti v jeziku, ki ni 
več slovenščina. Vdanost na­
vzgor in ponižnost navzdol je 
bila narodna lastnost — kot 
menijo komunisti — nazad-

Delegat Afganistana 
na zasedanju UNESCO 
kritiziral ZSSR!

MOSKVA, ZSSR. — V Beo­
gradu, SFRJ, je bilo zaseda­
nje UNESCO pod pokrovi­
teljstvom Združenih narodov. 
Načelnik afganistanske dele­
gacije je bil 45 let stari Akh- 
tar Mohammed Paktiawal. 
Bil je na seznamu tistih, ki 
so govorili na zasedanju.

Ko je pa začel s svojim go­
vorom je Paktiawal povzročil 
pravo senzacijo. Z ostrimi be­
sedami je kritiziral ne samo 
lastno vlado, marveč tudi 
Sovjetsko zvezo in sicer za­
radi zasedbe Afganistana. 
Sovjetski vojaki kršijo naše 
človečanske pravice, nas u- 
bijajo, nam grozijo, je rčkel 
Paktiawal.

Presenečeni delegati, ki kaj 
takega očitno nišo pričakova­
li, so najprej poslušali govor­
nika spoštljivo, na koncu go­
vora pa navdušeno ploskali 
Sovjetska delegacij asi je pri­
zadevala, da bi Paktiawalcv 
govor ne bil vključen v bese­
dilo zasedanja, a brez uspeha.

Afganistanska vlada je bila 
prisiljena razrešiti svojega 
delegata njegovih dolžnosti, 
Paktiawal je pa menda za­
prosil za politični azil v Za­
hodni Nemčiji.

Ko je govoril z novinarji, 
je Paktiawal dejal, da so mu 
jugoslovanske oblasti precej 
pomagale, da je prišel v Za­
hodno Nemčijo po svojem go­
voru. Jugoslavija nasprotuje 
sovjetski zasedbi Afganista­
na.

---------o---------

Zadnje vesti
::!Tampa, Fla. — Agenti FBI 

so aretirali 30 let starega Jo­
sepha Paul Franklina, ki je 
osumljen napada na črnskega 
voditelja Vernona Jordana v 
Fort Wayne, Indiana pred 
meseci.

-Detroit, Mich. — Ford Mo­
tor Company poroča, da je 
poslovala z izgubo v pretek­
lem trimesečju in sicer v re­
kordnem znesku 595 milijo­
nov dolarjev. Pred dnevi je 
General Motors Corp. poro-

njaških Slovencev prejšnjih 
dob.

Toda, kakor vemo, se je 
“narodno-osvobodilni boj” bil 
tudi za to, da “se spremeni 
slovenski narodni ‘značaj’: v 
tem primeru iz “slabega” v 
slabšega. Ni se pokazal “novi 
značaj” kot borec “kadar bra­
niti je potrebno ... čast jezi­
ku svojemu!”

Postal je iz pasivnega zdaj 
aktiven pokvarjenec , lastnega 
jezika in to v taki meri, da 
je nekdo iz sedaniih vrst 
zmagovitih kulturnikov začu­
til potrebo zavpiti v sedanje 
ra'mere v Sloveniji: Sloven­
ščina umira! Rešimo jo!”

Na ta “SOS-klic” pred po­
tapljanjem je opozoril letoš­
nji tržaški Zaliv, ki je pona­
tisnil iz Prešernovega kole­
darja za 1. 1980 obupen klic 
Bojana Štiha, znanega gleda­
liščnika: “Slovenščina umi­
ra ... in nihče drugi kot mi 
sami smo uničevalci sloven­
ščine in našega narodnega je­
zika in mi smo tudi odgovor­
ni za njegovo bodočo usodo.”

Nobene odločitve še 
o talcih; Iračani 
stopnjujejo vojno

TEHERAN, Iran. — Včeraj 
je bil muslimanski verski 
praznik in tako ni bilo seje 
parlamenta. Poslanci parla­
menta so še vedno globoko 
sprti o pogojih, ki jih bodo 
zahtevali od ZDA za izpusti­
tev zajetih 52 ameriških tal­
cev.

Kljub temu, da Irak dobi­
va večino svojega orožja iz 
Sovjetske zveze, so mnogi po­
slanci uverjeni, da ZDA ak­
tivno pomagajo Iraku v vojni 
proti Iranu. Trdijo, da ZDA 
store to v upanju, da bodo na 
ta način dosegle izpustitev 
talcev.

Včeraj je imel verski vodi­
telj ajatola Homeini pomem­
ben govor, v katerem ni ome­
nil talcev. Opazovalci iran­
skih razmer so mnenja, da 
pomeni to zmago za zmernej­
šo strujo. Skrajneži so baje 
hoteli od ajatole, da bi posta­
vil obsežne in stroge pogoje 
za izpustitev talcev, tega pa 
ajatola ni hotel storiti.

Na bojni črti je pa jasno, 
da Iračani napredujejo. Celo 
radio Teheran je končno pri­
znal, da so Iračani zasedli 
mesto Khorramshahr in da 
pritiskajo na sosednji Aba­
dan.

V zadnjih d, h na napada­
jo iraške enote v severnih 
krajih pokrajine Khuzistan. 
Tu je njihov cilj menda me­
sto Dezful. Iračani uporablja­
jo rakete proti temu mestu.

Pomanjkanje raznih potreb­
ščin pritiska na Iran. Upora­
ba električne energije je se­
daj silno omejena.

Jordanijski kralj Husein je 
bil na 24-urnem obisku v 
Bagdadu in po vrnitvi v glav­
no mesto Amman je izjavil, 
da so vse vojaške enote nje­
gove kraljevine pod vod­
stvom Iraka. '

Saudska Arabija se je pa 
odločila za ukinitev vseh di­
plomatskih in drugih odnosov 
z Libijo.
*+*++++*+++*+****+**rm**+*+*»j

čala, da je poslovala z izgubo 
v znesku 567 milijonov dolar­
jev v preteklem trimesečju.

Predlog za zdravilo: “Da bi 
rešili slovenščino pred zginit- 
vijo, bomo najbrž morali ra­
dikalno spremeniti takorekoč 
vse naše dosedanje oblike in 
načine obnašanja naroda in 
posameznika.”

Torej klic za novo “spre­
membo narodnega značaja” 
kot svojčas, toda tokrat — na­
zaj na narodno obrambo kot 
pred sto leti. v o je osmešeni 
Koseski bodril z junaškimi 
diti: am bi: “Kdor ponižuje se 
sam,, podlaga je tujčevi peti”, 
in smatral kot pogoj za tak 
boj: “Jezik očistite peg!” 

Spoštovanje do jezika in 
njega neuklon ivost razme­
ram je poudaril svojčas Pre­
šeren ob ilirizmu in ga po­
udarja sedaj sodobni ustvar­
jalec trideset let p0 “osvobo- 
ditvi”, predlagajoč zato reši­
tev: “ustanovitev Nacionalne­
ga odbora za zaščito sloven­
skega jezika v ‘okviru sociali­
stične zveze’, ki bi naj poli­
cijsko nastopala s sankcijami 
proti vsem, ki bi slovenščino 
ukinjali.”

CLEVELAND, O. — Sino­
či je bila edina neposredna 
debata med predsednikom 
Jimmyjem Carterjem in re­
publikanskim k a n d i d atom 
Ronaldom Reaganom. Debata 
je trajala približno 95 minut 
in vse ameriške televizijske 
mreže so jo prenašale kakim 
100 milijonom gledalcem.

Oba kandidata sta v odgo­
vorih na stavljena vprašanja 
ponavljala svoja že znana sta­
lišča. Ne Carter in ne Reagan 
nista povedala nič novega, 
oba sta pa bila vesela, ker 
sta imela priliko poudarjati 
svoja stališča in s tem doka­
zati gledalcem bistvene razli­
ke med njima. Oba sta hotela 
prepričati volivce o tem, da 
je letošnja izbira res velika 
in pomembna

Carter in Reagan sta se 
bala spodrsljajev. Oba sta 
imela v mislih grobo napako 
predsednika Geralda Forda v 
debati s Carterjem pred štiri­
mi leti, ko je takratni pred­
sednik dejal o Poljski, da ni 
pod politično kontrolo Sov­
jetske zveze. Kaj sličnega si­
noči ni bilo.

Predsednik Carter je po­
udarjal uspehe svojega dose­
danjega predsednikovanja in 
rekel, da bi nadaljeval s svo­
jimi programi. Čeprav je Car­
ter omejil svoje osebne napa­
de na Reagana, je bil kritičen 
o tem, kako hitro je Reagan 
v preteklosti zagovarjal upo­
rabo ameriške vojaške sile v 
tujini. O Reaganovem eko­
nomskem programu je pred­
sednik dejal, da bi bil kata­
strofalen za ZDA in bi pospe­
ševal inflacijsko stopnjo do 
neznosne višine.

Reagan je bil prisiljen po­
novno reči, da to, kar je trdil 
Carter, ni res. Ko je Carter 
komentiral o Reaganovih sta­
liščih, ni govoril resnice, je 
dejal Reagan.

Reagan je kritiziral pred­
vsem Carterjevo ekonomsko

Tako naj bi, po našem, na­
stopala proti slovenskim vo­
diteljem, ko bi v Sloveniji 
govorili v svoji spačeni srb­
ščini, kakor proti takim nata­
karjem, ki silijo Slovence v 
greh — proti slovenščini in 
proti Slovencem, ki se poda­
jajo, tudi.

Je pa omenjeni okvir tisto, 
za a i kate.ega dvomimo v 
u-zpeh. kar bi ne bila to “ra­
dikalna sprememba (sedanje­
ga) narodnega značaja.” Kaj­
ti: ali “so "ialistična” poveza­
va ne izpeljuje nujnost odmi­
ranja narodov in stapljanja 
jezikov v višje enoti' prav iz 
Mavxa in I enina In K a d zija? 
Iz učenja, katerega sedanje je­
zikovne razmere pri nas so 
bolj posledica uspeha, kakor 
pa zaviranja “nujnega” dia­
lektičnega razvoja takega 
“progresa”?

Zato dvomimo v ta Štihov 
recept; dasi mu sicer prizna­
vamo up- avičenost in nuj­
nost.

S. S.

politiko in jo označil kot ne­
uspešno. Ko je Jimmy Carter 
postal predsednik ZDA. je 
pripomnil republikanski kan­
didat, je bila inflacijska stop­
nja le 4.8 odstotka, sedaj je 
pa kar 12.7. Poleg tega je več 
milijonov Amerikancev brez 
zaposlitve.

Oba kandidata sta poudar­
jala pomembnost sistema so­
cialnega zavarovanja, Reagan 
je pa rekel, da ni res. da ga 
je nekoč hotel ukiniti ali mu 
škodovati.

Prve ocene o tem, kdo je 
zmagal v debati, so deljene. 
Pristaši obeh kandidatov so 
uverjeni, da je njih tekmec 
res zmagal. Mnenje nepri­
stranskih političnih analiti­
kov pa je, da je imel manjšo 
prednost Reagan. Utemeljuje­
jo svoje dognanje s tem, da 
Carterju ni uspelo zasenčiti 
Reagana ali ga prikazati kot 
nesposobnega za mesto pred­
sednika ZDA.

---------o---------

Amerikanci, ki jih 
je pomilostil Castro, 
so se vrnili v ZDA

MIAMI, Fla. -— Skupina 30 
ameriških državljanov, ki jin 
je pomilostil kubanski samo­
držec Fidel Castro, se je vr­
nila v ZDA. Pričakali so jih 
mnogi svojci, prav tako pa a- 
meriški policisti. Nekateri od 
izpuščenih Amerikancev so 
namreč navadni zločinci in 
jih čaka v ZDA zapor. Ti so 
predvsem ugrabitelji letal.

Brez izjeme so bivši jetniki 
na Kubi kritizirali to komu­
nistično državo. Razmere v 
zaporih so bile neznosne, ku­
banski policisti so jih tudi 
mučili na razne načine. Jet­
niki so začeli kritizirati Ku­
bo, še predno so odpotovali s 
tega otoka.

Poleg izpuščenih oseb so, 
bili najbolj veseli njihovi 
svojci. Eden od Amerikancev 
je namreč prestal 11 let v ku­
banski ječi.

Opazovalci kubanskih raz­
mer so prepričani, da je Ca­
stro pomilostil jetnike, ker je 
hotel vplivati na ameriške 
predsedniške volitve. Kot ka­
že, Castro in njegovi pristaši 
nočejo, da bi bil izvoljen za 
p r e d s e d nika ZDA Ronald 
Reagan. Z izpustitvijo jetni­
kov so hoteli pomagati pred­
sedniku Carterju.

Cospoifarske težave SZ 
se večajo; zaostajanje 
(udi v industriji

MOSK.VA, ZSSR. — Na za­
sedanju Vrhovnega sovjeta, 
u a d nega r-ivjetskega parla- 
mer ta "e minister za načrto­
vanje Nikolaj' Bajbakov pri­
znal. da so nastale težave na 
raznih panogah sovjetske e- 
konemije. Naj slabše je v kme­
tijstvu. kjer je letošnja žetev 
menda le okrog 180 milijonov 
ton žitaric.

---------{>---------
Če še niste n:> r.>» m’, 
Ameriške Domovine, 
postanite ,še danes!

Iz Clevelanda 
in okolice

Pomembna seja—
Članice Oltarnega društva 

fare sv. Vida imajo v nedeljo, 
2. novembra, pri osmi sv. 
maši skupno sv. obhajilo, ob 
1.30 popoldne pa letni sesta­
nek v društveni sobi farne 
dvorane. Vse članice so vlju­
dno naprošene, da se udele­
žijo letne seje, ker bo tudi 
izvoljen Odbor za prihodnje 
leto.
Filharmonija na radiu—

G. Vladimir Malečkar poro­
ča, da je bil koncert Sloven­
ske filharmonije pretekli če­
trtek posnet na magnetofon­
skem traku. Radijska postaja 
WCLV (95.6 FM) tu v Cleve­
landu bo predvajala koncert 
v četrtek, 27. novembra (Zah­
valni dan) ob L popoldne. 
Sloviti Cleveland Symphony 
orkester pa ima mrežo 90 ra­
dijskih postaj širom Amerike 
in Kanade ter BBC in drugih 
postaj v Franciji in drugod v 
tujini, ki predvajajo redno 
njegove koncerte. V kakih 6 
tednih do koncert Slovenske 
filharmonije predvajan tudi 
po tej mreži. Lepo priznanje 
za orkester!
Žalostno sporočilo—

Ga. Apolonija Košir je pre­
jela žalostno sporočilo, da ji 
je v Torontu, Kanadi umrl 
brat Jonan Sunadolc. Pokoj­
nik zapušča ženo, sina in dve 
hčerki, v DeKalbu, Illinois pa 
zapušča brata dr. Josepha, v 
Opčinah pri Trstu brata dr. 
Vinkota ter brata in pet ses­
ter v Sloveniji. Naše sožalje! 
Umrla zaradi nesreče—

Na posledicah nesreče, ki se 
je pripetila, ko je padla s 
skale, je umrla 53 let stara 
Molly Resman n iz San Fran­
cisca, Calif. Pokojna zapušča 
dve hčerki (v Calif.) in dve 
vnukinji. Bila je hčerka Joh­
na (pok.) in Mary Branisel 
(Euclid, O.), sestra dvojčica 
Betty Dvorbic (Cleveland, 
O.) ter sestra Gladys Small 
(San Diego, Calif.l in Margie 
Balogh (Huntsvdle, Ala.). Po­
kojna je bila članica KSK.I št. 
162. Pogreb je bil v Kalifor­
niji na tamkajšnjo pokopali­
šče.
Zadušnica—

V soboto, L novembra, bo v 
cerkvi sv. Vida ob 6. zvečer 
sv. maša za pok. Emanuela 
Grassellija ob 15. obletnici 
njegove smrti.
Carter ali Reagan—

Preteklo soboto popoldne od 
12.la do 3.45 je slovenski ra­
dijski napovedovalec Tony 
Petkovšek povabil svoje po- 

•slusalce, naj pokličejo postajo 
in povedo ali podpirajo za 
mesto predsednika ZDA Jim­
my Carterja ali Ronalda Rea­
gana. Povabilu se je odzvalo 
479 oseb, od teh je bilo 263 
za Carterja, 193 za Reagana, 
20 za Andersona, 3 pa so iz­
brale druge kandidate. Tretji­
na listih, ki so sodelovali, je 
bila slovenskega rodu.
Festival pri Sv. Vidu— 

Vsakoletni jesenski festival 
pri Sv. Vidu v Clevelandu bo 
letos v dneh 14.. 15. in 16. 
novembra.

VREfrlE
Spremenljivo oblačno in 

hladno danes z najvišjo tem­
peraturo okoli 13 F. Pretežno 
sončno in nekaj toplejše jutri. 
Dežja ne bo. Naj višja tem­
peratura jutri okoli 50 F.

Za zaščito slovenskega jezika - v Sloveniji



AMERIŠKA DOMOVINA, OCTOBER 29, 1980

Ameriška Domovina
■■i; iii.::! ,; ■ i «ii i uati i111 S.; ..i jii'.rau

6117 ST. CLAIR AVE. — 431-0628 — Cleveland, OH 44103

AMERIŠKA DOMOVINA (ISSN 0164-680X)
James V. Debevec — Owner, Publisher 

Dr, Rudolph M. Susel — Editor

Published Mon., Wed., Fri., except holidays and 1st 2 weeks
in July

NAROČNINA:
Združene države:
$28.00 na leto; $14.00 za pol leta; $8.00 za 3 mesece 
Kanada in dežele izven Združenih držav:
$40.00 na leto; $25.00 za pol leta; $15.00 za 3 mesece 

Petkova izdaja: $10.00 na leto; Kanada in dežele izven 
Združenih držav: $15.00 na leto.

SUBSCRIPTION RATES:
United States: . t.
$28,00 per year; $14.00 for 6 months; $8.00 for 3 months 
Canada and Foreign Countries:
$40.00 per year; $25.00 for 6 months; $15.00 for three months 
Fridays only: $10 per year—Canada and Foreign: $15 a year

Second Class Postage Paid at Cleveland, Ohio

Belokranjci vabijo na martinovanje
8. novembra v Cleveland, Ohio

< *#

I.EMONT, 111. — V nede-, , 
Ijo, 19. oktobra, je umrl Mat­
thew Tekavec iz 20531 Goller ■ 
Avenue, Euclid, Ohio. Kdor 
prebira Ameriško Domovino, 
ga pozna vsaj po imenu. Po­
znal sem ga, odkar sem ured­
nik A ve Maria. Zadnja leta 
je bil bolehen.

Letos je bil še med romarji, 
čeprav je bil slaboten. Nje­
gov prijatelj John Petrič je 
skrbel zanj in mu omogočil, 

j da se je 'lahko udeleževal ro- 
* marskih pobožnosti. V Ame­

riški Domovini je opisal to 
romanje, ki mu je prineslo 
mnogo duhovnega veselja. ,

Nikoli se nisem zanimal za 
ozadje njegovega življenja, 
bil pa sem z njim v pisem- 

' skih stikih zaradi njegove iz­
redne aktivnosti v vsem, kar 

. je podpiralo in spremljalo 
s slovensko katoliško udejstvo- 
| vanje. Zelo veliko je bral in 
! pisal.

Bil je publicist, ki je v svo­
jih dopisih v Ameriški Domo­
vini sledil skoraj vsem ver­
skim in kulturnim dogodkom 
in pojavom med ameriškimi 
Slovenci. K temu ga je nagi­
bala njegova globoka vera in

i ljubezen do slovenskega na­
roda.

Pogosto je imel za svoje 
letno romanje v Lemont pri­
pravljen govor verske vsebi­
ne. Ko sem to odkril, sem mu 
nudil priliko, da ga je pre- 

j bral romarjem med kosilom 
;• v Romarskem domu.

Pri letošnjem romanju v 
nedeljo, 6. julija, ni imel go- 

, vora, ker je bil bolehen.^A ta­
koj v ponedeljek, 7. julija, mi 
je pisal: “Srečno smo se da­
nes ob 5.30 (po našem času) 
zjutraj povrnili v Cleveland. 
Imeli smo prav lepo vožnjo 
in v lepem razpoloženju pre­
živeli noč.”

Vsi, ki so ga poznali, so ga 
spoštovali zaradi njegove jas­
ne usmerjenosti v presojanju 
političnih dogodkov in poja­
vov v svetu, posebno pa med 
ameriškimi Slovenci.

S svojim sodelovanjem pri 
romanjih je pripomogel, da 
smo med obhajanjem 50-let- 
nice prvega slovenskega ka­
toliškega shoda v Ameriki 
(1979) lahko spoznali in po­
slušali nekatere, ki so se ude­
ležili shoda pred 50 leti.

V svojih spisih, govorih, ih 
odnosih do vseh, ki jih je sre­
čaval ali jih je omenjal, je 
pokojni Matthew Tekavec ra­
zodeval te svoje dobre last­
nosti:

Ljubil je resnico, pisal je 
jesno: do vseh, ki so bili dru­
gačnega prepričanja kot on, 
je bil vedno obziren in pra­
vičen. a zaradi tega se-ni od­
daljil od resnice, katero je 
pojasnjeval in branil.
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Miatthew Tekavec

Pokojnik je bil verjetno 
med zadnjimi ameriškimi ka­
toliškimi Slovenci, ^ki je v 
javnosti povezoval slovensko 
kulturno in versko življenje 
pred zadnjo vojno in po voj­
ni. V tem je vršil potrebno in 
koristno nalogo, za katero je 
bil po svojem značaju uspo­
sobljen.

Spošovali so ga namreč vsi. 
ker so poznali njegovo nepri- 
stranost in resnicoljubnost. 
Zato so bili njegovi dopisi v 
Ameriški Domovini koristni 
in uspešni. Sam se verjetno 
ni zavedal, da vrši zelo po­
trebno delo. Bil je preprost 
in nesebičen, da bi se zave­
dal. kako potrebno je bilo, da 
je nekdo.z idejami povezoval 
slovenski ameriški katoliški 
svet pred zadnjo vojno in po 
vojni.

Prvi je bil ukoreninjen v 
tradicijo slovensko-ameriške- 
ga ustvarjanja v novem sve­
tu. drugi je bil preizkušen v 
težkih spremembah in udar­
cih, ki so bili združeni z zad­
njo vojno in komunistično re­
volucijo. Vez med obojnim 
s.vetom je bila potrebna, če­
prav sg o tem ni govorilo in 
ne pisalo.

Ta vez je bila potrebna, ker 
smo povojni priseljenci prišli 
v neznan svet in je trajalo 
nekaj časa, da smo spoznali 
(v kolikor smo), kaj so ustva­
rili Slovenci, duhovniki- 
misijonarji v prejšnjem sto­
letju in laiki koncu prejšnje­
ga in v začetku sedanjega 
stoletja.

M. Tekavca je odlikovala 
posebna lastnost, katere se 
verjetno tudi ni zavedal. 
Kljub temu, da -je zelo cenil 
tradicijo in se veselil, ko je 
videl, da jo “odkrivamo”, je 
bil odprt za novo. Spremem­
be, ki so prišle z izvajanjem 
pokoncilske obnove, mu niso 
delale težav, ker ni gledal na­
nje z nezaupanjem. Potrudil 
se je, da je spoznal, kolikor 
je bilo njemu možno, zakoni­
te spremembe v Cerkvi, da 
jih je ločil od novotarij, ki so 
jih nekateri uvajali po svoji 
volji.

Njegovo versko življenje in 
udejstvovanje je bilo tesno

povezano s Cerkvijo. Zvesto­
ba Cerkvi je bila zanj edina 
možnost v presojanju in odlo­
čanju. To ga pa ni oviralo, da 
ne bi skušal razumeti ih po­
magati drugim, ki so drugače 
mislili in doživljali spre­
membe v Cerkvi in y svetu.

Morda bo kdo, ki je pokoj­
nika poznal samo kot enega 
med mnogimi in mu je bil 
neznan njegov duhovni svet, 
vprašal, iz česa lahko to skle-, 
jpam. Poznal ga nisem samo 
po lem, kar je objavil v Ame­
riški Domovini, marveč, tudi 
iz razgovorov, in ; še bolj iz 
njegovih pisem. Pošiljal mi je 
članke. ^ * 1 •

Dolgo vrsto člankov je pre­
pisal iz slovenskih publikacij,- 
ki nam danes niso več dostop­
ne. Pri vseh je navedel, v ka­
teri publikaciji ih kdaj so bili 
objavljeni... Njemu so poma­
gali k duhovni rasti da take 
mere, -da je čutil potrebo, da 
jih prepiše tudi’ še za druge. 
S temi članki mi je hotel po­
magali pri delu ža' jfaš ‘me­
sečnik. Nisem-dobil prilike, 
j'a bi j iii objavil, kar mi ni­
koli ni zameril.

Lahko mirno sklepam, da­
je veliko časa prebil pri svoji 
pisalni mizi. Z branjem je 
razširil svoje duhovno , obzor­
je. Vedel'je, kaj se je dogaja­
lo v velikem svetu. Iz branja 
je spoznaval razne duhovne 
tokove in dobra gibanja, ki 
so bila blagoslov za Cerkev.

Marsikdo je mislil, da' pre­
več cenim njegovo delo. kar 
pa ‘me ni -nikoli motilo. Cenil 
sem in cenim njegovo celo! - 
ho osebnost, ker je z njo vplL 
val predvsem na one, s kate­
rimi je sodeloval ali so oni 
sodelovali z njim.

V svojem delu sem sreča­
val ljudi, ki so prišli na dan 
z lepimi idejami in predlogi, 
niso pa pokazali s svojim 
zgledom, kako jih izvajati. 
Pokojni Tekavec pa ni nikoli 
predlagal nekaj dobrega, če­
sar ne bi že sam podpiral in 
izvajal. Bil je človek, ki je 
dobre misli in predloge spre­
minjal v dejanje.

To sem zapisal v njegov 
spomin in vem, da bodo vsi, 
ki so pokojnika poznali, pri­
trdili, da je bil tak. kot sem 
ga jaz poznal. Naj bodo te 
vrstice skromno nadomestilo, 
ker se pogreba nisem mogel 
udeležiti. Ko bom pa spet v 
Clevelandu, bom obiskal nje­
gov grob, kot sem obiskal 
grobove drugih, ki jih nisem 
mogel spremljati k zadnjemu 
počitku v svobodni ameriški, 
zemlji.

P. Fortunat

Jubilejna prireditev 
ob 60-letnici obstoja 

pevskega zbora Jadran
CLEVELAND, O. — V so­

boto, 8. novembra, bo jubilej­
na prireditev pevskega zbora 
Jadran v Slovenskem delav­
skem domu na .15335 Water­
loo Rd. Zbor letos praznuje 
60-letnico svojega obstoja. 
Člani in članice Jadrana bo­
do priredili celovečerno zaba­
vo s petjem in plesom. Večer 
se bo začel z okusno večerjo.

Točno ob petih popoldne 
bodo začeli servirati večerjo 
v spodnji dvorani Doma, ob 
7.30 zvečer pa bo zbor skupaj 
s solistkami nastopil v glavni 
dvorjani z enournim koncer­
tom. Dirigiral bo g. Reginald 
Resnik, spremljevalka na kla­
virju pa bo zborcva zvesta pi­
anistka ga. Alice Cech.

Nekako ob 8.30 zvečer se 
bo začel ples. Igral bo Eddie 
R o d i c k orkester. V stopnice 
samo za ples boste lahko do­
bili pri vhodu.

Vstop.niee za celovečerni 
program, večerjo, koncert In 
ples so po $8:50 na osebo in 
si jih lahko nabavite pri čla-

EUCLID, O, — Belokranj­
ski klub prireja svoje vsako­
letno veselo martinovanje v 
soboto, 8. novembra- ob pol 7. 
zvečer v veliki dvorani Slo­
venskega narodnega doma na 
St. Clair ju.

Upamo, da bo letos vse bolj 
veselo ob naši 15-letnici ob­
stoja našega kluba.

Večkrat se spomnimo na 
našo sončno Belo krajino, ka­
ko smo doma težko delali v 
vinogradih, treba je bilo veli­
ko truda do dobre letine, da 
je trta dobro obrodila. V je­
seni, ko rumeno listje mirn^ 
odpada od brajd, se v zidanh 
cah in hramih v velikih sodih 
čisti vinski mošt.

Na dan sv. Martina krsti­
mo mošt v vino, seveda na ta 
dan je bila v navadi .boljša 
večerja, svinjska pečenka ali 

.Martinova gos in prosta poti­
ca. Na ta dan ni manjkalo 
prijateljev in botrov, da smo 
tako bolj slovesno novo kap-' 
Ijico prekrstili v vino. Taka 
je bila navada pri nas v Belo- 
krajini..

L

NEW YORK, N.Y. — Ko 
sem pred dobrim mesecem 
pisal svoj zadnji zapis za far­
no kroniko Sv. Cirila, v kate­
ri je skoraj zmerom tudi ne­
kaj iz področja njujorške slo­
venske srenje, takrat je bila 
še soparica v našem ozračju. 
Za leto dni smo s pasjimi dne­
vi pri kraju. Poletje je spet 
prešlo, in zdaj pa imamo prav 
prijetne jesenske dni...

Pa lepote teh dni, ki te o- 
mamljajo s prelestjem barv 
v naravi pred njenim počit­
kom, lahko pijem letošnjo je­
sen tudi v našem njujorškem

****+************* **++****+•
nilj zbora, pri bari v SDD, 
pri tajniku Franku Bittencu, 
2004 Nelawood, Cleveland, O., 
tel. št. 541-2102.

Pevski zbor Jadran se je 
vselej^ izkazal kot dober gosti­
telj in gotovi smo, da bodo 
nas tudi to pot imenitno po­
stregli in zabavali na tej ce­
lovečerni prireditvi v soboto, 
8. novembra, v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd.

Pevci in pevke pevskega 
zbora Jadran vas vse prisrč­
no vabijo na to veselo zaba­
vo. .

Frank Bittenc

Tukaj v tujini pa v duhu z 
našimi gosti stopimo med na­
še vinske gorice. Skupno se 
poveselimo ob okusni večerji, 
saj naše kuharice se z leta v 
leto trudijo, da nam postre­
žejo z dobro večerjo in to 
nam zagotavljajo tudi letos.

Za polke, valčke in popu­
larne melodije bo igral orke­
ster Janeza Hutarja “Samo 
za vas”.

Pridružili se nam bodo tu­
di prijatelji iz Girarda, Ohio, 
s svojo domačo harmoniko in 
posmijo.

Naši prijatelji in znanci, še 
enkrat vas vljudno vabimo, 
ne zamudite' naš vinski praz­
nik, 8. novembra v Sloven­
skem narodnem domu na St. 
Clairju!

Parkirni prostori so kot 
navadno pri Steel Improve­
ment Co. parkališču in na 
Central National Bank parka­
lišču. Za varnost na parkali- 
ščih smo tudi letos poskrbeli.

Na svidenje!

Odbor

mestu, ko se podam na pot 
krščanskega bratskega obi­
skovanja naših ostarelih in o- 
nemoglih ljudi. Iz svojega 
Ridgewooda se podam v bliž­
nji Forest Hills. Tam je nam­
reč Dom za onemogle. In v 
njem' je naša najstarejša fa­
ranka Terezija Škrabe.

Včasih me tja popelje tudi 
Jože Simič ali pa njegova že­
na, ker je v istem domu tudi 
njena mati Loj za Kirše, Ko- 

i čevarica po rodu, a je bila po­
ročena s Slovencem, zato tudi 
dobro slovensko govori. Ven­
dar v teh sončnih, brezdežev- 
nih dneh je uberem tja kar z. 
avtobusom, ki me popelje v 
tolikšno bližino, da potem pe­
šačim le dvanajst lepih in pri­
jetnih blokov.

Bus pa me pelje po Metro­
politan Aveniji skozi Middle 
Village mimo pokopališča St. 
John’s, kjer je pokopana na­
ša dobra, lani umrla, Angela 
Golnar. Prav zato včasih iz­
stopim-dve postaji poprej, in 
se podam skozi pokopališče 
na Yellowstone Boulevard, 
koder je zdaj Terezin dom do 
njene smrti, da mimogrede 
porečem še mrtvi Angeli svoj 
“hello”.

To pokopališče je v tem ča­
su tako lepo, polno življenj­

ske simbolike. Sem pa tja 
drevesa še v bujnem življe­
nju, vmes pa že več takih v 
barvni odeji jeseni, pred za­
tonom.... in potem ona, že s 
skoraj golimi vejami... Pa 
vse to prelestno predzimsko 
življenje narave je na tem 
pokopališču v teh dneh. kot 
baldahin razprostrt nad vse­
mi tistimi, ki so enkrat tudi 
imeli dobo svoje prelesti, in 
zato tudi domišljavosti s pre­
zirom smrti.

Med takimi je bila tudi na­
ša Angela. Velikokrat sva se 
pomenkovala o marsičem, a 
zdaj pa ji pred mrzlim kam­
nom, ki nosi glavo Kristuso­
vo in njeno ime, zmerom po­
rečem: “Na, Angela, kako
vam je zdaj ...?” Strmim v 
kamen, in njenega odgovora 
ni... Molitvena misel mi 
dvigne pogled ... Začutim la­
hen jesenski vetrič ... in vi­
dim, kako iz jesenskega prek 
lestja se trgajo čudovite barv­
ne krpe, ki tiho, včasih1 oklek 
vaj oče padajo na tla in v tla, 
koder jim bo prešla vsa nji­
hova prelest in vsa njihova 
lepota bo spet prst postala . . . 
Ali smo zares vsi rojeni iz 
prsti samo zato, da bomo spet 
prst...

Kot v tem jesenskem času 
padajo na pokopališču St. 
John listi, drug za drugim, 
tako nam padajo listi našega 
življenja v fari in srenji. Ko­
ma smo se, še ne do dobrega, 
poslovili od pravega farana 
slovenskega Sv. Cirila na 
Osmi, Franka Vojska, že smo 
čez — še ne dva tedna — hi­
teli v isto pogrebno žalo v 
Ridgewoodu, kjer je ležala 
na mrtvaškem odru Albina 
Potočnik. Pokopali smo jo 
L oktobra.

Dober teden pozneje so v 
Elmontu na Long Islandu, 
N.Y., pokopali tudi dobrega 
našega farana, čeprav bolj 
prazničnega, a zmerom pod­
pirajočega, Johna Simončiča. 
Pred sedmimi leti je slavil 
svojo zlato poroko v naši cer­
kvici. Doma je bil iz Leskov­
ca pri Krškem. Sem je prišel 
pred 70 leti in v decembru na 
Miklavžev dan bi dosegel sta­
rost 83 let. Po poklicu je bil 
krojač in krznar. Na zadnjo 
Vstajenjsko nedeljo je bil 
zadnjič v naši slovenski cer­
kvici sv. Cirila, še čil in kre­
pak, kot zmerom, ter nasme­
jan, a 6. oktobra je padel na 
tla jesenska, zadet od srčne 
kapi.

V času od Frankove in 
Johnove smrti, ki sta bila 
vseskozi farana Sv. Cirila na 
Osmi, pa je iz naše srenje od­
šel Louis Erhartič. Torej 
skrivnostna Smrt nas je tudi 
v tem prehodnem času iz po­
letne pasjosti v jesensko pri­
jetnost in lepotnost obiskova­
la in povzročila padanje li­
stov od našega slovenskega 
drevesa, dočim je Rojenica v 
tem času spet šla mimo nas 
in povzročila, da smo zgubili 
eno rundo v bitki za življe­
nje. Številčno namreč.

Drugače pa naša farna in 
srenjska skupnost v tem ob­
dobju nikakor nista bili brez 
utripa življenja. Daleč od 
središča na slovenski Osmi, v 
Amityville-u na Long Islan­
du je Jednotino društvo 
“Knights of Trinity” slavilo 
na zadnji poletni sobotni ve­
čer svojo 50-letnico obstoja. 
Le enkrat na leto se ti pre­
ostali člani tega Jednotinega 
društva zbero, enkrat na se­
veru, drugič na jugu. Zvezni 
državi New York in pa Flo­
rida sta zdaj področji, po ka­
terima so razpršeni. Koliko 
jih še je, ne vem. Nimam pri­
like, da bi jih prešteval v na­
ši cerkvici.

Bo že menda prek 10 let, 
ko so imeli zadnje velikonoč­
no skupno obhajilo pri slo­
venskem Sv. Cirilu. Vendar

Pok, i. Teka veil v spomin

---------------o---------------

Iz soparičnih poletnih
v prijetne jesenske dni

50-letno slavje so imeli men­
da zelo lepo in prijetno, na 
katerem je še utripala slo­
venska kri ob razigranosti in 
veselju, čeprav se slovenska 
beseda ni slišala, razen sem 
in tja. To društvo je ponosno, 
čeprav jim je žal, da niso 
prvi, da so drugo Jednotino 
društvo, ki je takoj ob svo­
jem začetku vpeljala angle­
ščino kot društveno uradno 
občevanje.

Zapozneli svetovalci reše­
vanja slovenstva na Ameri­
škem, ki niso nikdar delovali 
na tem terenu, odkar so prišli 
v to deželo, dajejo navodila z 
višjega’ “pedestala” brez vsa­
kršnega izkustva, kje in kako 
in s kakšnim naporom se to 
še ohranja tam, koder ga je 
še kaj. Prav slovenska Osma 
s cerkvico sv. Cirila v Ne\V 
Yorku je zgovoren primer, 
da tega slovenskega žarišča 
ne držimo prižganega z g°‘ 
vorjenjem izza zapečka, am­
pak z dejanskim delom, ka­
terega pa bi moralo biti se 
več, kot ga je, če nočemo, da 
nas bo prijetna in lepa jesen 
pobrala.

Tone Osovnik 
(Dalje) j

---------o--------- /

/z naših vrst
Gilbert, Minn. — Spoštova­

ni pri Ameriški Domovini' 
Hvala lepa za obvestilo, da 
mi bo naročnina kmalu P°' 
tekla. Naročena sem na ^ 
list vse od mojega prihoda v 
Ameriko in hočem ostati na­
ročena nanj, dokler ga m°' 
rem citati. Res sem že stara- 
saj imam 89 let, kljub tem11 
pa lista ne bom odpovedal3'

S pismom prilagam ček za 
enoletno naročnino, kar .1e 
več, pa naj bo listu v podp°' 
ro! Z najlepšimi pozdravi!

Mary Janchat

Joliet, 111. — Spoštovani ^ 
rednik! S priloženim čekon1 
obnavljava letno naročnin0 
Ameriške Domovine. Oba - 
možem rada čitava vse noH 
ce in dogodke od blizu in da 
leč. Posebno zanimive so n°; 
vice iz Slovenije. Še kaj v’e 
poročajte iz domačih krajeV 
Želiva vam veliko uspeha ^ 
še mnogo novih naročnikov

Frank in Liljana Cep0’1
*

Chicago, 111. — Spoštovan1’ 
uredništvo! Včeraj sem V01’’ 
poslala ček za eno leto. Prd° 
žena sta. tudi $2 kot dar
Zahvaljujem se vam, da re*

redno dobivam to dragoc6
Ameriško Domovino, katerj1
je za nas Slovence edini 
Le da sem opazila, kako ^ 
stari naročniki umikajo. ^ 
mlajši, tu rojeni Slovenci. ^ 
je ne morejo naročiti, ker 
obvladajo slovenščine. 
do za to nosijo starši. Naj v' 
Bog podpira v vašem tn> 
polnem delu! Naj nas A-D j,. 
še dolgo razveseljuje v na 
domovih! Z odličnim šp°2 
vanjem vas pozdravljam. ,i 
kor tudi vse bralce in bra ! 
lista.

Kristina Martina0 
s * \

Waulftgan, 111. — Spošt°v?, 
ni! Prilagam denarno na*0 • 
nico za naročnino za nad ^ 
nje leto, kar je več, je Pa j 
|iskovni sklad. Z listom 
kar zadovoljni, s poštno j, 
stavo pa ne preveč. Zapn0 .p 
ne številke lista ne Pr’ 1,-1 
oziroma niso dostavljene- 
goče se bo v bodoče kaj 
boljšalo. Želimo veliko 
ha pri listu in pošiljam0^ J 
zdrave vsem čitateljem J 
časopisa širom ZDA in ^ 
de.

Paul Kožuh in drllž '
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Kanadska Domovina
Podarjena zmaga dela 

krivične sodnike
Letošnje poletne tedne je 

komunistično časopisje v Slo-' 
veniji uprizorilo pravo gonjo 
proti domobranskemu častni­
ku in v tej gonji napovedalo 
njegovo sojenje.

Ker je ta gonja prišla tudi 
med ljudi izven Slovenije, so 
se slišala vprašanja kot: 
“Kdaj bo slovensko časopisje 
v emigraciji odgovorilo? 
Menda ne bomo dopustili, da 
bi komunistične .laži, obreko­
vanja in napol resnice uniče­
vale ugled posameznikov in 
slovenske emigracije.”

Marsikdo je celo pričako­
val, da se bo obtoženi osebno 
oglasil in zavrnil trditve bla­
tenja in obtoževanja, ki jih 
je prineslo komunistično ča­
sopisje. Toda vsakdo, ki je 
poznal protikomunističen od­
por med drugo svetovno voj­
no, ve, da ne vaški stražarji 
in ne domobranci niso poče­
njali stvari, ki jih jim pripi­
sujejo razni Vidici.

Take so, toliko jih je in za 
las so podobne tistim, s kate­
rimi so partizani ustrahovali 
slovensko ljudstvo med voj­
no in po njej. Ali si hoče to­
rej nekdo olajšati vest?

Pri tej komunistični ofen­
zivi iz Slovenije je zanimivo 
opazovati in poslušati ljudi, 
ki so pred 35 leti obrnili ko­
munizmu hrbet in junaško 
potovali čez Ljubelj v svobo­
do. Eden — celo izobraženec 
— si niti ne upa na glas spre­
govoriti, da je bil nekoč do­
mobranec. Drugi — tudi in­
telektualec — je tekel na lad­
jo prisostvovat komemoraciji 
za Tita. Tretji hiti pripove­
dovat, kako je' med vojsko 
vsakemu človeku izkazoval le 
dobro in ni nikomur skrivil 
lasu. Četrti bi rad boj proti 
komunizmu spravil na raven 
borbe za oblast med stranka­
mi. v

Vendar jih je še, ki hodi­
jo z zravnano hrbtenico, gla­
vo pokonci, zavedajoč se, da 
so z udeležbo pri odporu pro­
ti komunizmu opravljali veli­
ko narodno dolžnost. Župnik 
Janez Kopač imenuje take 
duhovno plemstvo in to so.

Ker je pogled nazaj'čedalje 
bolj nejasen, smo se domenili 
nekateri, da bomo odgovorili 
na obtoževanje komunistične­
ga časopisja v nekaj člankih. 
Najprej se nam zdi potrebno 
znova in znova razčiščevati 
pojme. Gornji primeri kažejo, 
da zgubljamo izpred oči pravi 
pomen boja v slovenski revo­
luciji med vojno. Ni bila to 
borba med diktaturo in de­
mokracijo, kot bi radi neka­
teri danes to poimenovali. Z 
nastankom, s širjenjem in z 
organiziranjem komunizma 
(vse to troje je obleklo lep 
plašč osvobodine borbe) je 
bil napaden slovenski narod. 
Napada niso izzvale ne raz­
mere ne kak posameznik. Na­
pad pa je imel dvojni značaj. 
Najprej je dobila udarec slo­
venska osebnost, in temu u- 
darcu je sledil fizičen napad 
na življenje.

Vedeti moramo, da je slo­
venski narod v prvi Jugosla­
viji le užival precej svobode, 
ne vse in ne popolne, a ven­
dar precej. V tej svobodi je 
mogel graditi svoj slovenski 
značaj, svojo osebnost. Slo­
venci so bili narodno zavedni, 
moralno po večini zdravi, 
ljudje dobrih kvalitet. Bili so 
Pridni in vestni pri delu, pod­
jetni in iznajdljivi. Poštenost 
in resnicoljubnost jih je de­
lala dobre sosede in pesem je 
vrela iz njih veselega srca. 
dejavniki, ki so pri izgradnji 
take narodove osebnosti so­
delovali, so bili: časopisi in

revije, k u 11 u r no-prosvetna 
društva, verske in dobrodel­
ne ustanove, Cerkev in poli­
tične stranke.

Dr, Anton Korošec je poli­
tično stranko * imenoval stre­
ho, ki skrbno varuje narod 
pred sovražnimi silami, da se 
morejo njegove dejavnosti 
svobodno in uspešno razvija­
ti. Torej ni bila ne Cerkev,, 
ne prosveta in kultura v šluž-' 
bi politike, temveč obratno, 
politika je služila ljudem. V 
demokraciji tako mora biti.

To in tako osebnost sloven­
skega naroda pa je napadel 
komunizem, ki se je začel ši­
riti po Sloveniji kot hrošč lu­
badar, pripovedujoč ljudem, 
da jih bo osvobodil, naredil 
enake med seboj in jim pri­
nesel raj že na zemlji. V ta 
namen je zbiral ljudi, zlasti 
mlade najprej v krožke, na 
sestanke in v celice. V njih 
duše je vlival strup sovraštva 
do vsega, kar jim je bilo kdaj 
sveto, zlasti pa do duhovnega 
sveta. Tarče sovraštva so po­
stali, duhovniki, celo starši in 
kakršni koli nosilci oblasti.

Ljudje so: začeli špionirati 
drug drugega in ražbilo se je 
dobro sosedstvo. Vsi, ki so 
imeli vpliv ali kaj več pre­
moženja, so bili krivično ob­
dolženi korupcije in kolabo- 
racionizma. Svobodna razr 
vratnost je zaživela. Resnica 
je bila to, kar je govorila ko­
munistična partija, pravica 
pa tisto, kar je tej partiji ko­
ristilo. Delomrzneži so dobili 
funkcije, ubijalci so postali 
heroji.

Koliko injekcij strupa je 
dobil lepi slovenski značaj; 
slovenska osebnost je po tem 
napadu, ki traja že vse od po- 
četka druge svetovne vojne, 
postala duhovni invalid. V 
Sloveniji ni več veselih ljudi; 
strah je v njih in med njimi 
in kje so idealisti? Vzgajanje 
komunističnih kadrov je bil 
napad na značaj slovenskega 
naroda. In ta napad je hujši 
in bolj škodljiv za narodni 
obstanek kot fizičen napad na 
življenje toliko tisočev, ko so 
partizani morili duhovnike, 
člane SKA, Straže, župane, 
družine in posameznike in na­
zadnje razoroženo domobran­
sko vojsko.

Če sedaj v ta dvojni napad 
vstavimo pro tikomunističen 
boj (o katerem nekdo pravil­
no pravi, da se je začel pre­
pozno), potem bomo delova­
nje vaških straž in. domo­
branstva imenovali s pravim 
imenom “O B R A M B A”. O- 
bramba proti krivičnem na­
padu, naj bo to napad na du­
ševnost ali na telesno življe­
nje ali na premoženje, pa ni 
samo dovoljena, ampak je tu­
di dolžnost, dolžnost posa­
meznika in družbe.

Por.
---------o---------

Novi grobovi
(Nadaljevanje s 1. strani)

1971. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na 6502 
St. Clair A ve. jutri, v četrtek, 
ob 9. dopoldne, v cerkev sv, 
Frančiška na Superior Ave. 
in E. 71 St, ob 10, nato na 
pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes po­
poldne od 2. do 5. in zvečer 
od 7. do D.

Frank E. Kauc
Umrl je Frank E. Kauc, 

vdovec p>o pok. ženi Helen, 
roj. Hronesz, oče Franka in 
Richarda, 2-krat stari oče, 
brat Bernice Bryda, Frances 
Sikora, Rose Dieckman in 
pok. Willi e j a, Augustusa, An- 
drewa, Johna in Joe-a. Po­
greb bo danes dopoldne iz po-

vse do svoje upokojitve, leta 
grebnega zavoda Nickels na 
14500 Madison Ave., v cerkev 
sv. Jamesa ob 9.30, nato na 
pokopališče sv. Križa. Dru­
žina bo hvaležna za darove 
v pokojnikov spomin Sloven­
skemu domu za ostarele na 
Neff Rd.

---------o--------

Vesti iz Slovenije
DUTOVLJE. — 28, avgusti 

so v Dutovljah slovesno od­
prli novo šolo in otroški vr­
tec. Tako bodo otroci iz Du­
tovelj, Štanjela, Pliskaviče in 
Tomaja začeli novo šolsko le­
to v novi šoli, malčki pa v le­
pem in’ modernem vrtcu. V 
novi šoli je dvanajst sodobno 
opremljenih učilnic za okoli 
360 učencev.

GORNJA RADGONA. — 
Na mednarodnem kmetij sko- 
živilskem sejmu v Gornji 
Radgoni so predstavniki de­
lovne organizacije Tehnika 
seznanili kmetijce, da je nji­
hovo podjetje prevzelo za­
stopstvo znane tvrdke kme­
tijskih in gradbenih, strojev 
Massey-Ferguson. Kmetijcem 
odslej ne bo več treba hoditi 
po nadomestne dele čez mejo 
v Italijo ali Avstrijo. Glavni 
servis v Ljubljani pa po bese­
dah predstavnikov Tehnike 
jamči, da njegovi mehaniki 
pridejo popravit stroj kamor­
koli v državi v 24 urah..

: r, r . ft ;■ i <■ . - h

MALI OGLASI
. i__ >__ . j X'

Additions, Remodeling, Dry- 
walls, Roofing and Kitchens.
Call Andrew Kozjek 481-0584 

(115-129)

NAPRODAJ
Lep bungalow s 3 spalni­

cami, dnevno sobo, jedilnico 
in kuhinjo. Razdeljen klet in 
lep, velik vrt. Kličite 486-1451 

(117-127).

V Najem
5 sob. Nič otrok in živali. Či­
sto. Na novo barvano. Kličite 
431-0628.

(118-121)

Iščemo Eno Družinsko 
stanovanje

V okolici Grovewood do E. 
185 St. Nič otrok.

Kličite 531-8600
(118-121)

For your problem home - 
roof, porch, steps, paint (ex­
terior, interior) call C81-0683 
anytime. Estimates free.

(x)

~FOR RENT, LAKEWOOD™
Good location. 2 bedroom 

suite. Beautiful natural wood. 
On bus line. No pets;

Call 221-5033
(119-122)

Couch, like new; and stereo 
set for sale. Cali 361-0964 af­
ter 5:30 p.m. or‘Sat. and Sun. 
all day.

(121-122)

Cleaning Woman Wanted
Twice weekly. Permanent po­
sition for responsible, trust­
worthy person. References re­
quired. Bratenahl.

Call 681-5919
(121-124)

FOR RENT
3 Rooms up. Collinwood area. 
Also 1 sleeping room for a 
fine gentleman. 486-7462.

(121-122)

V NAJEM
6-sobno stanovanje. Kličite 

tel. št. 481-6971.
(121-122)

HELP W ANTED 
Slovene Home for the Aged 

—- Nurses Assistants — 
(We will train.) Apply in 

person, 18621 Neff Rd. 
486-0268

- Equal opportunity employer.
(121-124)

City of Euclid
Anthony J. Giunta, Mayor 585 East 222 Street / Euclid, Ohio

A Oily of Superior Sc: ices
44123 / (216) 731-6000

Anthony J. Giunta 
MAYOR
MEMBERS OF COUNCIL
Dorothy Burkhart 
George Carson 
William L. DeMora 
Edward F.ckart 
Michael Kosmetoš 
Donald A. Malone 
Nick Marino 
Thomas McNamara 
Thomas 1. Meros 
CLERK OF COUNCIL 
Lucille Kucharski'

. ■ c*

GLASUJTE ZA...

Spoštovani prebivalci Euclida!
Želimo vas opozoriti na predlog 18 OBNOVITEV DAVČNE 
NAKLADE mesta Euclida, ki bo na volivni listki 4. novembra. 
Ta obnovitev davčne naklade je za gradnjo novih kanalizacij 
ter za vzdrževanje in obnovo starih. Poudarimo, da je to 
OBNOVITEV davčne naklade in torej vaši davki 
ne bodo zvišani.
Denar, ki ga bomo nabirali na podlagi te davčne naklade, mora 
biti uporabljen le za gradnjo kanalizacij ter njih vzdrževanje 
in obnovo. Vašo podpora predlog 18 nam bo omogočilo, da 
bomo mogli nadaljevati z izboljšanjem našega mestnega 
kanalizacijskega sistema in da bo Euclid ostal odlično mesto, v 
katerem bo ugodno živeti, delati in vzgajati naše družine. 
Prosimo vas, da glasujete 4. novembra ZA predlog 18 
OBNOVITEV DAVČNE NAKLADE!

S spoštovanjem 
Anthony J. Giunta 
Župan

NE BO ZVIŠEVAL VAŠIH DAVKOV
PREDLAGANA DAVČNA NAKLADA (OBNOVITEV) 

MESTO EUCLIDA

Obnovitev davčne naklade 
v prid mesta EUCLIDA za nabiranje DODATNIH 
SREDSTEV ZA GRADNJO, VZDRŽEVANJE 
IN OBNOVO KANALIZACIJ,

Ivi:

X 2A OBNOVITEV DAVČNE NAKLADE
OPEN 1-2 P.M. SUNDAY

19409 Arrowhead Ave., off E. 
185 St., 2 family, 5-5- 21/a car 
garage.

19312 Mohawk Ave. Brick 
Bungalow, 3 bedroom, dining 
room, modem; garage.

17601 Harland Ave. North off 
Lake Shore. Large single, 3 
bedrooms, full dining room; 
2% car garage. Estate. Make 
offer.

George Knaus Real Estate 
481-9300

(121-122)

RESTAURANT—LOUNGE

IZVOLITE John J.

DONNELLY
^ PROBATE JUDGE 

15 let izkušenj na zapuščinskem sodišču
PRIPOROČAJO GA: United Nationalities for Donnelly 
(Polish, Slovenian, Czech, Slovak, Hungarian, German 

Jugoslav, Romanian, Lithuanian, Greek, Italian, and others.) 
Cosmopolitan Democratic League • Nationalities Newspaper 

Services * Polish American Congress, Inc. • Greater 
Cleveland Bar Ass’n. • Cuyahoga County Bar Ass’n. •

AFL-CIO • United Auto Workers 
General Election, Tues., Nov. 4, 1980

X JOHN J. DONNELLY, Potrjen prijatelj narodnostnih skupin
The Cuyahoga United Nationalities to Elect John J. Donnelly 

Probate Judge Walter J. Sobieski, 7710 Thornton Dr., Cleve., O.

POMOČ IŠČEJO

Slovenski dom za ostarele 
išče pomožne bolniške strež­
nice. (Jih bodo izučili). Ja­
vite se osebno na 18621 Neff 
Road, tel. 486-0268. Poslodaja- 
lec z enakimi priložnostmi.

(121-124)

CHEF NEEDED
(Kuharja potrebujemo)

Must cook American and European style, as well as bake

GLASUJTE ZA ISSUE 4
PODPIRAJTE VAŠE METR0PARKS!

•A VESELITE SE več kot 18,500 akrov naravne lepote 
365 dni v letu.

-Ar IZBOLJŠATE rekreacijske naprave, programe in 
možnosti za divjačino.

★ VZDRŽUJTE prostore za piknike, steze, centre za 
spoznavanje narave, prostore za vodni šport in druge 
športne panoge.

KOLIKO BO VSE TO- STALO? Približno 2U centa na dan!
(Za lastnika doma z vrednostjo $50,000, le $8.75 na leto.)

★ Vsi prebivalci okraja Cuyahoga m tisti, ki bivajo v 
mestecu Hinckley v okraju Medina, lahko glasujejo 
ZA Cleveland Metroparks System’s predlog.

West side. Catering to Polish 
& other Slavic clientele. Well 
established. Sales well 
over $100,000. Only $25,000 
down. Owner financed with 
8% interest. Call Ralph or 
Bob.

PENA
27801 Euclid Ave. 289-0300

in both.
I

PODPIRAJTE VAŠ METROPOLITAN PARK DISTRICT

RED CHIMNEY, 6501 Fleet Ave. 

Call 441-0053 ask for Linda or Joe

GROMOVA POGREBNA ZAVODA
1053 East 02 St. 431-2088

17010 Lake Shore Blvd, 531-6300

GRDJNQVA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235

GLASUJTE ZA ISSUE 4
Friends of the Metroparks Committee, Joseph D. Harnett, Chmn., 
55 Public Square - Rm. 1763. Cleveland, O. 44113

Kupujte pri trgovcih, ki oglašujejo v tem listu! 
Svoji k svojim!

PATRONIZE OUR ADVERTISERS

Keep the American Home Alive

\ /
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IVAN TAVČAR:

V ZALI
Povest

Sneg, ki je še pred malo 
dnevi pokrival strme rebri, se 
topi ob vročih poljubih bur­
nega juga, ki • buči malone 
vsako jutro okrog gorskih 
vrhov.

Otajalo se je tudi lice zbu­
jeni zemlji in že sili po sonč­
nih mestih na dan ponižni 
prvi cvet, prav kakor bi ne 
mogel učakati prihajajoče 
vesne. Ožive se z novo močjo 
vrelci in po vseh melinah 
curlja iz ruše, prav kakor da 
umirajoča zima joče zadnjo 
solzo, ki se nekaj hipov pred 
smrtjo utrne tudi človeške­
mu očesu. Potok v dolu nara­
šča in se zamolklo zveneč 
trga med skalovjem, da bobni 
in šumi tasna dolina.

Tudi naša starodavna Zala 
se je že zbudila iz dolgega 
zimskega spanja. Brstje se ji 
odpira po bukovih šumah, ta­
ko da so vsako jutro nje vr­
hovi bolj in bolj zaviti v svet­
lo prvomladno zelenje. In 
vsako jutro se prebudi v tem 
zelenju brezštevilen zbor kri­
latih pevcev, ki so v Zali tr­
peli lakoto in mraz v dolgi,

V BLAG SPOMIN 
OB PRVI OBLETNICI 

NAŠE LJUBLJENE ŽENE, 
MAME, STARE MAME, 

TAŠČE, SESTRE, IN TETE

ROZIKA MEGLIČ
rojena Pučko

V večno življenje je odšla 
dne 28. oktobra 1979

Žalost naša srca trga, 
solze lijejo iz oči, 
dom je prazen in otožen, 
ker Tebe več med nami ni! 
Počivaj v miru!

Žalujoči:
Anton — mož,

Marija — por. Šušteršič, 
Ana — por. Cholewa, 

Tončka — por. Šuman 
Rozika — por. Vertočnik, 
Metka — por. Kovach, 

Jožica in Irena — hčerke; 
Vince, Steve, Ludvik, Rifiki, 

in Bob — zetje;
Emica, Jason Mat j až—vnuka;

Katica v Torontu, Lizika, 
Franček, Martinek, Janez in 

Kristina v Sloveniji — sestre 
in bratje ter ostali sorodniki. 
Cleveland, Ohio 29. okt. 1980.

dolgi zimi, ali pa se ravnokar 
povrnili s toplim jugom v 
kraj, kjer so nekdaj spomladi 
znašali svoja gnezda. Izmed 
vseh se prva zbudi drobna 
taščica in kakor srebrn zvon­
ček gostoli nje močna pesem 
visoko z vitke jelke v pozdrav 
mlademu jutru, ki že kaže 
zorni svoj obraz izza mračne­
ga hribovja. Takoj se oživi 
ves roj, oživi se veja za vejo, 
povsod vse prepeva, vse žvr- 
goli in kliče zlato sonce z ne­
beške postelje, kjer leži že 
predolgo.

In končno: na suhi veji, s
katere se odpira pogled v glo­
boki dol, se zbudi gozdne pe­
rutnine vladar — divji pete­
lin, prevzet od sladke ljubez­
ni, ki je, kakor vsemu svetu, 
vladarica tudi njemu. Po 
svoje zapoj o večno pesem o 
ljubezni, toda če je nisi že 
prej eul, te pesmi, ne zasli­
šiš je v tihem logu, nego sa­
mo meniš, da padajo kje na, 
trd kamen kaplje z mokrega: 
vejevja. In takrat je resnično' 
krasno v stari Zali! Navzlic 
hladnemu jutru se ogreje 
lovcu kri v žilah. Po temni 
loži stopa, komaj kroti srce 
in skoraj dihati si ne upa, sa­
mo da bi zalezel zaljubljeno 
ptico, ki je od strasti in lju­
bezni slepa in gluha in to tu­
di proti nevarnosti in smrto­
nosnemu orožju! Ljubezen 
nam je vsem v pogubo, tako 
mladeniču, ki se zagleda v 
cvetoči obraz cvetočega de­
kleta, tako ptici na zelenem 
vrhu, pojoči pesem ljubezni 
in vabeči grahasto družico na
svatbo v prvi pomladi!

*
Od tedaj je dvanajst ali šti­

rinajst let. Meseca aprila sva 
z gospodom Andrejem, ka­
planom v Lučinah, hotela po­
staviti svoje šotore vrhu Za­
le. Skoraj je sonce nekoliko 
pripekalo, ko sva se s svojo 
družbo pehala vkreber na ze­
leni vrh. Z nama so bili 
zgolj lovci kmetskega rodu, 
vsi bolj slabi gospodarji, pa 
toliko bolj vneti za lov in za 
vse, kar je v zvezi ž njim.

Dolg, koščen mož je nosil 
dobro založeni tovor, da bi ne 
stradali v gozdni samoti. In 
to ne tedaj, ko se v strašno 
dolgi noči pričakuje zaželeno 
jutro, in ne takrat, ko se po 
srečnem ali nesrečnem lovu 
odpočijeta duša in telo' od 
razburjenosti, ki razvnema 
lovca, če pleše okrog črne ho­
je, s katere kaplja zaljublje­
ne ptice zaljubljena pesem.

Obraz omenjenega nosača 
je bil zelo značilen in je kazal 
nekaj tistih črt, ki se drugače 
le takrat prikazujejo na o- 
brazu človeškem, če joka. In 
res se ti je zdel ta človek, ka­
kor da hoče vsak hip prav

V blag spomin
OB OSMI OBLETNICI 

OD KAR JE V GOSPODU 
ZASPAL NAŠ LJUBLJENI 

MOŽ, DRAGI ATA, 
STARI ATA, TAST

ALOJZIJ ŠEF
Svoje blage oči je zatisnil 

dne 30. oktobra 1972
Osem let je minilo 
odkar zapustil si nas Ti.

H Oh, kako je žalostno življenje, 
kar Te več med nami ni! 
Dragi mož in ljubi oče, 
na grob Tvoj spomini nam 

hite,
Počivaj mirno v tihem grobu, 
pri Bogu večno veseli se!

Marija — žena, Mimi, poročena Kozina, Slavka poročena 
Dejak — hčeri, Lojze — sin,

Janez Kozina in Polde Dejak — zeta, Janezek in Poldek, 
vnuka, Mimica in Irena — vnukinji in ostalo sorodstvo. 

Cleveland, Ohio, 29. oktobra 1979.

Žalujoči:

milo zajokati. To se je dalo 
pričakovati tem bolj, ker je 
mož od malega pri vsakem 
koraku prav iz pljuč vzdih­
nil, kakor bi mu skrivna tu- 
ga razjedala srca in dušo. Za­
radi tega vtisa, ki ga naprav­
lja vnanjost, ali pa morda za­
radi resničnih nadlog, ki mu 
jih je prinašalo družinsko 
življenje, o katerih pa ni rad 
govoril — toliko rajši so go­
vorili drugi o njih —, se ga 
je bil prijel pridevek “žalost­
ni Miha”. In za takega ga je 
poznalo vse žirovsko pogor­
je-

Žalostni Miha nam je nosil 
tovor tisti dan in je pred na­
mi ječal po strmem kolovozu 
navpik po zelenem bregu. 
Pazili pa smo nanj, da ni ko­
rakal prehitro ker bi sicer 
preveč zaostali. Prav tako pa

smo tudi pazili, da ni stopal 
prepočasi, sicer bi on preveč 
zaostal za nami. Trudil se je. 
poštenjak, da bi nas ugnal st 
hitrico; trudil pa se je tudi, 
da bi zaostal tako ni im« grede 
in za grmičevjem skrit dobil 
prost trenutek, po katerem so. 
hrepenela žejna usta njego­
va.

V takem trenutku je bil 
žalostni Miha s svojim tovo­
rom kakor blisk pri tleh in 
je kar najspretneje preiskal 
koš od vrha do tal in od tal 
do vrha. In ni ena steklenica, 
če je hranila jagodovec, bez­
govec, sadjevec ali kaj druge 
tekočine, ki v mokrem jutru 
tolikanj prijetno ogreje praz­
ni želodec, ni odšla njega 
vestni in vsestranski preiska­
vi. In gorje ji, če ji zamašek 
ni trdno tičal v ozkem vratu!

VINCE CAMPANELLA 
JE BOREC.
On bori za vas!

Vince bori za davčno reformo, ki bo pomagala vsem 
lastnikom domov in bo ustavila zviševanja davkov, ki 

se zgodijo brez vašega glasu.
Vince je ustanovil vseameriško koalicijo, da bi Penn 

Central železnica plačala 32 milijonov dolarjev 
nepremičninskega davka, ki ga je dolgovala 

okraju Cuyahoga.
Vince ICampanella je tisti, ki še vedno vodi borbo, 

da dobivajo upokojenci več ugodnosti.

ENDORSED BY THE AFL-CIO

CAMPANELLA 
FOR COUNTY 

COMMISSIONER
Friends of Campanella Committee, Rose Grano, Secretary 
4938 Montieello Blvd., Richmond Heights, Ohio 44143

SLOVENSKI

VOLIVCI OKRAJA CUYAHOGA

IZVOLITE PONOVNO 
COMMON PLEAS JUDGE

SAM A. ZINGALE
IZVOLITE PONOVNO 

SODNIKA, KI JE POTRJEN ;

PRIJATELJ VSEH 

NARODNOSTNIH 

SKUPIN!

PRIPOROČAJO GA:

Cuyahoga Bar Ass’n., AFL-CIO Federation of Labor,

American Nationalities Movement, Cleveland Police

Patrolmen’s Ass’n., Association of Cleveland Firefighters,

Polish American Congress, Ceska sin Karlin; Honored by

Supreme Court of Ohio for Outstanding Judicial Service

(1976, 1977), Excellent Judicial Service (1978, 1979)

Sponsored by: Committee to Re-Elect Judge Zin.gale, Vaclav 
Hyvnar, Co-Chairman — Robert Torok, Treasurer, 600 N.C.B. 
Building, Cleveland 44114

Ilia je jasna: DENNIS ECKART ZA KONGRES!
Dennis Eckart knows our people, understands our problems,-and 

believes in the traditional values that we cherish in our community.

BACKGROUND 
St. Joseph’s High School 
Xavier University 
Cleveland Marshall College of 

Law
Member of St. Robert’s 

Church
Married to Sandra (Peatotnik) 

and father of Edward

EXPERIENCE

Three term member of Ohio 
House of Representatives 

Attorney
Former Lake County 

Assistant Prosecutor 
Chairman of Cuyahoga

County House legislative delegation

ENDORSED BY:
Cong. Charles A. Vanik 
The Cleveland Press 
The Plain Dealer

U.S. CONGRESS

ECKART
DEMOORAT - 22nd DIST.

Issued and Paid for by Eckart for Congress Committee, 26111 
Brush Ave., Euclid, O. 44132, Lil Janis, Tony Laurienzo, Co-chr’s.

OLASOJIE ZA ZRELOST 
POŠTENOST 9 IZKUŠNJO 

IfOLiTE ZA (Judge) JOSEPH J,

NAHRA
CONGRESS ■ 22nd District

GENERAI, ELECTION — TUESDAY, NOVEMBER 4, 1980

X ! JOSEPH J. NAHRA
Nahra for Congress Committee, Ned S. Weingart, Sec’y. 3091 Mayfield Rd., Cleveland, O. 44118

Izvolile...

Thomas J.

IZVOLJEN INŽENIR LETA 

V OKRAJU 

CUYAHOGA, 1977

NEFF
COUNTY

ENGINEER
Democrat

‘Prepričan sem, da Vani morem nuditi dve najbolj 
zaželjenih lastnosti v uradu okrajnega inženirja: 

PROFESIONALIZEM IN POŠTENOST!”

Robert Ewolski, Co-Chmn., David Meek, Treas., 2044 Euclid Ave., Cleve. 44115


